
60 I.B. 2022/3 - 4e Deel - Richtlijnen van het RIZIV

IV. Proces van aanvragen voor het gebruik 
van een bepaald bewijsstuk binnen de 
toekenning van een immunisatie van de 
tijdvakken van verblijf in het buitenland, 
in toepassing van artikel 290, B, § 3 van 
het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot 
uitvoering van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op  
14 juli 1994

Inleiding

Artikel 290, B, § 3, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet  
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen werd  
gewijzigd door het koninklijk besluit van 20 juni 2007 (B.S. 18.07.2007), dat een  
tweede lid eraan heeft toegevoegd met betrekking tot het verblijf van de gerechtigde in 
het buitenland, waarvoor moet worden nagegaan of voor dat hele tijdvak een aanvullende  
bijdrage is verschuldigd. De betrokken bepaling laat toe de periode van verblijf in het  
buitenland te immuniseren, op voorwaarde dat het om een periode gaat die niet is opgenomen in  
artikel 290, A, 2 van het voormelde besluit, en dat het verblijf in het buitenland door de gerechtigde 
wordt aangetoond door bewijsmiddelen die door de Dienst voor Administratieve Controle van het 
RIZIV worden erkend.

In een eerste deel van deze omzendbrief worden de criteria en bewijsstukken beschreven voor de 
verlenging van het recht op geneeskundige verzorging door een immunisatie van tijdvakken in het 
buitenland door de verzekeringsinstelling zelf. Het tweede deel gaat in op afspraken met betrek-
king tot het proces waarin de verzekeringsinstelling de Directie toegankelijkheidsgegevens van de 
Dienst voor Administratieve Controle van het RIZIV vraagt of een bepaald bewijsstuk kan worden 
gebruikt door de verzekeringsinstelling bij de toekenning van een immunisatie van een tijdvak in het 
buitenland in toepassing van artikel 290, B, § 3 van het koninklijk besluit van 3 juli 1996.

De bepalingen opgenomen in deze omzendbrief gelden voor de immunisaties van een verblijf in het 
buitenland van een gerechtigde, waarvoor overeenkomstig het voormelde artikel 290 het nazicht 
van de vervulling van de bijdragevoorwaarden voor het refertejaar moet gebeuren, in de hypothese 
en overeenkomstig de regels van verlenging van het recht, en waarvoor het nazicht van de vervul-
ling van de voorwaarden voor de wachttijd moet gebeuren, overeenkomstig de regels over de ver-
vulling van de wachttijd.
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1. Criteria en bewijsstukken voor de behandeling van 
immunisatiedossiers door de verzekeringsinstelling

Hierna vindt de verzekeringsinstelling een lijst met de criteria en met de documenten die de DAC 
heden als bewijsmiddelen voor een verblijf in het buitenland erkent. Indien de verzekeringsinstelling 
beschikt over deze bewijsmiddelen is zij zelf in staat een beslissing te nemen met betrekking tot de 
verlenging van het recht op geneeskundige verzorging door een immunisatie van tijdvakken in het 
buitenland.

Voor de dossiers die onder de voormelde opgesomde criteria vallen, passen de verzekerings- 
instellingen artikel 290, B, § 3, tweede lid van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 zoals gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 20 juni 2007 toe. De betrokken bewijsmiddelen worden in het verzeker-
baarheidsdossier van de gerechtigde bewaard, waar zij beschikbaar moeten zijn voor controles a 
posteriori.

a) Documenten uitgereikt door de overheid van het land van verblijf, zoals de ambassade, het 
ministerie, de gemeentelijke overheid, het departement voor integratie of voor immigratie, enz. 
waaruit de duur van dit verblijf blijkt, met name:

 } document of kaart met betrekking tot de onderwerping aan de sociale zekerheid van het 
betrokken land

 } werkvergunning
 } permanente of tijdelijke verblijfskaart in de Staat van verblijf
 } attest van gevangenhouding, uitgereikt door een strafinrichting
 } uittreksels uit het Rijksregister waaruit blijkt dat betrokkene van  … tot … in het buitenland 

verbleef.

b) Getuigschriften uitgereikt door de schoolinrichtingen die erkend zijn door de Staat van verblijf, 
en waaruit de erkenning blijkt (secundair onderwijs, hoger niet-universitair onderwijs en 
universitair onderwijs), waarop de periode werd vermeld waarover onderwijs in het buitenland 
werd gevolgd;

c) Attest uitgereikt door wetenschappelijke stichtingen, in het kader van een beurs voor 
onderzoekers, en door niet-gouvernementele organisaties (Artsen zonder Grenzen, UNICEF, ...);

d) Visa met vermeldingen die het tijdvak van verblijf dekken (de stempels moeten voldoende 
duidelijk zijn);

e) Attest van onderwerping aan de sociale zekerheid, afgeleverd door een sociale zekerheids-
instelling van de Staat van verblijf, waaruit blijkt dat de gerechtigde aan minstens een van de 
sectoren van de sociale zekerheid onderworpen is, en waaruit de periode van onderwerping en 
verblijf in het buitenland kan worden afgeleid;

f) Documenten afgeleverd door de werkgever: 
 } arbeidsovereenkomst 
 } tewerkstellingscertificaat of tewerkstellingsattest 
 } loon- en/of belastingfiches1.

Alle andere gevallen, die niet zijn opgenomen onder de punten a) tot f), alsook de gevallen waar wel 
documenten zoals bedoeld in de punten a) tot f) beschikbaar zijn, maar waarin de precieze periode 
van verblijf niet met duidelijkheid blijkt, worden voor erkenning aan de DAC voorgelegd.

1.  Vanwege de mogelijkheid tot telewerken zijn loon- en/of belastingfiches nooit voldoende, deze moeten steeds worden gecombineerd met andere 
 bewijsstukken.
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2. Proces aanvragen behandeling van immunisatiedos-
siers door de afdeling “administratieve toegankelijk-
heidsgegevens” van DAC

a) Aanvraagmodaliteiten

Een aanvraag aangaande het gebruik van een immunisatie bij de toekenning van een immunisatie 
van een tijdvak van verblijf in het buitenland, in toepassing van artikel 290, B, § 3 van het koninklijk 
besluit van 3 juli 1996 dient steeds te gebeuren vanuit de verzekeringsinstelling (landsbond). Zo kan 
de landsbond zijn coördinerende rol spelen en eventueel overbodige aanvragen filteren. Indien een 
aanvraag toekomt vanuit een ziekenfonds zal deze worden geweigerd en zal het ziekenfonds wor-
den gevraagd de aanvraag in te dienen via zijn landsbond. 

 Een aanvraag gebeurt bij voorkeur via mail, te richten aan het email-adres van de Directie 
  toegankelijkheidsgegevens (dac-acces@riziv-inami.fgov.be). Het onderwerp van de mail 
wordt als volgt opgemaakt: “aanvraag bewijsstuk immunisatie (art. 290, B, § 3)”, gevolgd door de 
“identiteit van de sociale verzekerde” (voornaam gevolgd door de familienaam) en het INSZ-num-
mer van de betrokken sociaal verzekerde, ten slotte nog gevolgd door de code “RECON”.

b) Ontvankelijkheidsvoorwaarden 

 } Inleiding

In dit deel van deze omzendbrief wordt gepreciseerd welke aanvragen moeten gebeuren binnen 
het kader van het proces aangaande aanvaarding van een bewijsstuk voor de toekenning van een 
immunisatie van een tijdvak van verblijf in het buitenland, in toepassing van artikel 290, B, § 3 van 
het koninklijk besluit van 3 juli 1996, en welke vallen onder een assimilatie van een periode in het 
buitenland in toepassing van artikel 290, A, 2, 11° van het koninklijk besluit van 3 juli 1996. 
Daarnaast gaan we ook in op de elementen die de verzekeringsinstelling opneemt in zijn immuni-
satieaanvraag ten aanzien van de afdeling Administratieve toegankelijkheidsgegevens van de DAC.

 } Assimilatie 

Indien er een mogelijkheid is om een periode in het buitenland te assimileren volgens artikel 290, 
A en meer in het bijzonder, volgens artikel 290, A, 11° van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 dan 
heeft dit prioriteit op de immunisering in toepassing van artikel 290, B, § 3 van het koninklijk besluit 
van 3 juli 1996. 

Een aanvraag voor de goedkeuring van een bewijsstuk voor de toekenning van een immunisatie 
van een tijdvak van verblijf in het buitenland dat geviseerd kan worden door artikel 290, A, 11°, kan 
niet worden behandeld in het kader van onze bevoegdheid. In artikel 290, A, 11° van voornoemd 
koninklijk besluit, wordt met name het tijdvak bedoeld waarover aanspraak op tegemoetkomingen 
voor geneeskundige verzorging ten laste van een Belgische overheid bestond buiten de regelingen 
voor verplichte verzekering of waarover recht op tegemoetkomingen bestond krachtens een rege-
ling voor verplichte verzekering van een vreemd land waarmee een verdrag inzake sociale zeker-
heid is gesloten of krachtens een regeling voor verplichte verzekering georganiseerd door één van 
de landen van de Europese Economische Ruimte of krachtens het statuut van een instelling van 
internationaal of Europees recht, gevestigd in België of waarbij de gerechtigde in België tewerkge-
steld was.

Het is de taak van de verzekeringsinstelling om eerst een document voorzien bij de Europese Ver-
ordeningen 883/2004 en 987/2009 of een gelijkwaardig document in het kader van de bilaterale 
overeenkomsten (o.a. een document E.104) te vragen om de periode te assimileren. De dienst her-
innert eraan dat de Directie internationale relaties van de Dienst voor geneeskundige verzorging, de 
verzekeringsinstelling desgevallend kan bijstaan in het bekomen van dit “E” – document.
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Ingevolge de migratie naar EESSI2 kunnen in principe in het kader van de Verordeningen (EG) 
883/2004 en 987/2009 betreffende de coördinatie van de sociale zekerheidsstelsels geen formulie-
ren E.104 meer uitgereikt worden.  De uitwisseling van gegevens inzake de verzekeringstijdvakken, 
voor wat betreft de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging, gebeurt thans via een 
SED S0413: de verzekeringstijdvakken vermeld in de rubrieken 4.1 (verzekering), 4.2 (werkzaamhe-
den), 4.3 (zelfstandige) en 4.4 (wonen) van de SED S041 dienen gelijkgesteld te worden met tijdvak-
ken in de zin van artikel 290, A, 2, 11°, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996.

Het formulier “104”4 (of gelijkwaardig formulier) is het formulier dat gebruikt wordt om de 
verzekeringsperiodes voor onder meer de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
op te vragen met het oog op de samentelling van de tijdvakken. De periodes die voorzien worden 
op de “104” dienen niet geïmmuniseerd te worden maar dienen gelijkgesteld te worden krachtens  
artikel 290, A, 2, 11° van het koninklijk besluit van 3 juli 1996. De verzekerbaarheid voor de 
verzekering voor geneeskundige verzorging wordt bepaald door de nationale wetgevingen van de 
lidstaten waarbij er geen uniformiteit tussen de lidstaten bestaat. Dit is dan ook weerspiegeld in de 
rubrieken 6 en 7 van het formulier “104” die moeten samen gelezen worden met rubriek 5:

 } in rubriek 5 wordt bevestigd dat een persoon verzekerd was voor de ziekte(kosten)verzekering 
gedurende bepaalde tijdvakken op basis van:

 } verzekering of arbeid (bv. ziektekostenverzekeringen zoals in België, Duitsland, Nederland, 
…) zoals ingevuld in rubriek 6, of 

 } wonen (bv. Verenigd Koninkrijk, Ierland, Denemarken, …) zoals ingevuld in rubriek 7. Onder 
“tijdvakken van wonen” in rubriek 7 dient verstaan te worden, ziektekostenverzekerd ten 
laste van een lidstaat waarvan de wetgeving voor het “recht op geneeskundige verstrek-
kingen geen voorwaarden stelt inzake verzekering of het verrichten van werkzaamheden …” 
(bv. Verenigd Koninkrijk).

Met andere woorden, de tijdvakken vermeld in de rubrieken 6 (verzekering/arbeid) en 7 (wonen) 
van het formulier “104” dienen verplicht gelijkgesteld te worden met tijdvakken in de zin van  
artikel 290 A., 2, 11°, koninklijk besluit van 3 juli 1996.

Indien de verzekerde tijdens zijn verblijf in het buitenland dat geviseerd kan worden door  
artikel 290, A, 2., 11°, zijn eigen verplichtingen wel is nagekomen, zou de verzekerde toch recht 
moeten kunnen hebben op de immunisatie voor de desbetreffende verblijfsperiode indien het zie-
kenfonds in de onmogelijkheid is om het bewijsstuk voorzien bij de Europese verordening of bilate-
rale overeenkomsten te bemachtigen (en derhalve de vereiste stukken en documenten ontbreken 
om de assimilatie op basis van art. 290, A., 2., 11° toe te staan). 

Om de vereiste documenten en stukken te bekomen, vraagt het ziekenfonds de noodzakelijke infor-
matie op bij de bevoegde administratie/het verbindingsorgaan van het andere overeenkomst slui-
tende land.

In overleg met de Directie Internationale Relaties van de Dienst geneeskundige verzorging (RIR) is 
de volgende procedure overeengekomen: indien de verzekeringsinstelling het formulier niet kan 
krijgen voor verzekerden die in theorie aanspraak kunnen maken op assimilatie van de geviseerde 
periode in het buitenland, op grond van de bepaling van artikel 290, A, 11°, van het koninklijk besluit 
van 3 juli 1996, kan deze een verzoek indienen bij RIR op voorwaarde dat de verzekeringsinstelling 
de nodige stappen heeft ondernomen bij de bevoegde administratie/verbindingsinstantie van het 
andere land om het vereiste document SED S041 of formulier “104” of een gelijkwaardig document 
te verkrijgen.
Als RIR na meerdere pogingen het formulier/document niet kan verkrijgen, wordt het verzoek door 
RIR naar de DAC gestuurd.

2.  Electronic Exchange of Social Security Information (IT-systeem), zie art. 4, lid 2, van Verordening (EG) 987/2009.
3.  De SED S041 wordt niet uitgereikt/overhandigd aan de verzekerde persoon zelf, maar wordt elektronisch uitgewisseld tussen de bevoegde instellingen 
 (verzekeringsinstellingen), en is het antwoord op een aanvraag via een SED S040.
4.  bv. de BE-BIH.104/BIH-BE.104, BE-SRB.104/SRB-BE.104, BE-TN.104/TN-BE.104, …
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 Opmerkingen:

Duitsland en Zwitserland: Iemand die volgens de Duitse wetgeving «privat krankenversichert»  
(wettelijke verplichting) is of in Zwitserland is aangesloten bij een zorgverzekeraar die «non agréé» 
is in het kader van de Verordeningen (EG) 883/2004 en 987/2004, is volledig in regel met zijn 
verplichtingen die voortvloeien uit de onderwerping aan de Duitse, resp. Zwitserse wetgeving, maar 
zal geen document SED S041 kunnen krijgen en dus is gelijkstelling in de zin van artikel 290, A., 2, 
11°, niet mogelijk. Reden: Duitsland en Zwitserland hebben beslist dat die verzekerden niet onder 
het toepassingsgebied van het hoofdstuk “ziekteverzekering” van de Verordeningen vallen. Bijge-
volg zullen zij krachtens de Belgische reglementering geïmmuniseerd worden (zie bijlage 2)5. 

Nederland: Een persoon, die krachtens de Verordeningen (EG) 883/2004 en 987/2009 in Neder-
land ziektekostenverzekerd was maar heeft nagelaten om (tijdig) een zorgverzekeringspolis bij een  
Nederlandse zorgverzekeraar af te sluiten, kan geen beroep doen op een immunisatie in de zin van 
artikel 290B, § 3, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 van de verzekeringsperiodes waarvoor 
geen SED S041 kan uitgereikt worden omwille van het laattijdig afsluiten van een zorgverzekerings-
polis.

Québec (tijdelijke oplossing in afwachting van de uitkomst van besprekingen/onderhandelingen 
met de RAMQ): In overleg met de directie Internationale Relaties (RIR) en de juridische dienst van 
de geneeskundige verzorging (Jur_Reg) werd besloten dat het niet langer nodig is een verzoek in 
te dienen voor het formulier QUE-BE.104 bij het RAMQ als de betrokken persoon niet duurzaam in 
Quebec verblijft: Het recht op de regeling voor ziekte- en invaliditeitsverzekering van Quebec is uit-
sluitend op het begrip “woonplaats” gebaseerd. Het RAMQ levert enkel QUE-BE.104-formulieren af 
aan personen die er duurzaam verblijven, ook al hebben ze zich bij het RAMQ kunnen inschrijven. 

Ter herinnering, om de administratieve stappen te vereenvoudigen, is de verzekeringsinstelling niet 
verplicht om een aanvraag tot erkenning van bewijsstukken aan te vragen voor een verblijf in Que-
bec zolang de bewijsstukken zijn opgenomen in de omzendbrief en voldoende zijn om het verblijf in 
het buitenland aan te tonen.

Immunisatie van de tijdvakken onder de V.I.E.-overeenkomst (volontariat international en en-
treprise) : In overleg met de Directie internationale relaties van de Dienst voor geneeskundige ver-
zorging (RIR), werd beslist dat een immunisatie van het tijdvak onder het V.I.E.-statuut kan worden 
toegekend op basis van artikel 290, B, § 3, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996. Een immunisa-
tie is natuurlijk enkel mogelijk als de betrokken persoon NIET in België verblijft. Iemand die in België 
komt werken via een organisatie in Frankrijk onder het V.I.E.-statuut, komt voor dat tijdvak dus NIET 
in aanmerking voor immunisatie.

 } Afspraken met betrekking tot de samenstelling van een aanvraagdossier

Een aanvraag voor de goedkeuring van een bewijsstuk voor de toekenning van een immunisatie 
van een tijdvak van verblijf in het buitenland gericht aan de afdeling voor administratieve toeganke-
lijkheidsgegevens van de Directie toegankelijkheidsgegevens, wordt vergezeld door:

1e. een verklaring op eer, waarvan het model in bijlage bij deze omzendbrief is gevoegd (zie 
bijlage 1),

2e. een overzicht van de verzekerbaarheidstoestand van betrokkene voor een tijdvak vanaf  
2 jaar voorafgaand aan het te immuniseren tijdvak tot en met de actuele verzekerbaarheids-
toestand op de dag van de aanvraag. 

5.  Hier niet gepubliceerd.
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c) Antwoordmodaliteiten 

 Het antwoord op de aanvraag of het bewijsmiddel kan worden gebruikt voor de toekenning 
  van een immunisatie zal via het e-mailadres dac-acces (dac-acces@riziv-inami.fgov.be) wor-
den verstuurd naar de verzekeringsinstelling.
De Dienst streeft er naar de aanvragen te behandelen en te beantwoorden binnen een termijn van  
2 maanden. 

3. Inwerkingtreding

Deze omzendbrief vervangt de omzendbrief V.I. nr. 2019/2066 en is van toepassing vanaf de dag 
van publicatie.

 Omzendbrief V.I. nr. 2022/319 – 271/76 van 2 september 2022.

6. Niet gepubliceerd in het I.B.


